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 Beschreibung – Description        
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1) Hauptschalter Ein/Aus 

2)  Kontroll-Leuchte Wassermangel 

3) Kontroll-Leuchte Dampfbereit 

4) Deckel /Sicherheitsventil 

5) Pistolenaufhängestab 

6) Dampfregler/Magnetventil 

7) Flexschlauch / Schutzschlauch 

8) Mikroschalter Dampftaste 

9) Gehäusehandgriff 

10) Manometer Dampfdruckanzeige 

11) Dampfdüse 
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ANMERKUNGEN                              

 

Die Darstellungen, Beschreibungen und Eigenschaften im vorliegenden Heft sind nicht 

bindend. Abgesehen von den Haupteigenschaften behält sich die Herstellerfirma das Recht 

vor, zu jeder Zeit durch technische oder kaufmännische Erfordernisse bedingte Änderungen 

vorzunehmen. Der Dampferzeuger ist ausschließlich für den Einsatz im Bereich der 

Zahntechnik, der Zahnheilkunde und Goldschmiede projektiert und realisiert worden. 

Andere Anwendungszwecke sind seitens des Herstellers nicht vorgesehen. Er lehnt 

infolgedessen jede Verantwortung hinsichtlich aller Schäden, die auf einen unsachgemäßen 

Einsatz des Gerätes zurückzuführen sind, ab. 

Veränderungen, eigenmächtige Eingriffe (auch in nur geringem Ausmaß) und Verwendung 

von nicht originalen Ersatzteilen befreien den Hersteller von jeder Verantwortung und 

verwirken das Recht auf Garantie. 

Das Gerät darf ausschließlich von erwachsenem und entsprechend geschultem Personal 

bedient werden. 

 

 

SICHERHEITSVORSCHRIFTEN 
 

- Bitte vergewissern Sie sich nach dem Auspacken über die Vollständigkeit des Gerätes 

und seines Zubehörs. 

- Vor dem Anschließen des Gerätes bitte prüfen, ob die Angaben auf dem Typenschilds 

mit denen Ihres Stromnetzes übereinstimmen. 

- Das Netzkabel an eine den europäischen Vorschriften oder den Vorschriften des 

Landes, in dem es verwendet wird entsprechende Steckdose anschließen. 

Der Stromabnehmer muss unbedingt über den Erdungskontakt verfügen.   

 

 

ACHTUNG! 
Die Erdung ist eine vom Gesetz vorgeschriebene Garantie und muss mit besonderer 
Sorgfalt von einem qualifizierten Techniker vorgenommen werden. 

 

- Das Gerät nicht verwenden, falls es Schäden an den Kabel oder am Stecker aufweist. 

- Das Gerät ausschließlich innerhalb von Räumen anwenden, die Umwelteinflüsse wie 

Regen, Schnee usw. nicht ausgesetzt sind. 

 

 

 
 
 
 
 
 



   
 

 

   

 
ACHTUNG! 
Es darf nur normales Leitungswasser in Verbindung mit Wasserentkalker oder destilliertes 
Wasser eingefüllt werden. 
Andere Flüssigkeiten, die bei Erhitzung Giftgase entwickeln oder gesundheitsschädlich sind 
dürfen unter keinen Umständen verwendet werden. 
 
VERSCHLUSS NIEMALS ÖFFNEN SOLANGE KESSEL UNTER DRUCK STEHT.  
 
Auch bei drucklosem Kessel darf der Verschluss nur mit größter Vorsicht aufgeschraubt 
werden. Den Verschluss zunächst leicht losschrauben und eventuellen Dampf komplett 
austreten lassen, erst dann Verschraubung ganz öffnen. 

 
BEDIENUNGSANWEISUNGEN  

 

• Netzstecker ausgesteckt lassen und Kessel mit Hilfe eines Trichters mit ca. 3,5 Liter 

Wasser auffüllen. 

• Schraubverschluss sorgfältig verschließen und Verschluss prüfen 

• Gerät an Netzstecker anschließen 

• Hauptschalter (1) einschalten. Prüfen, ob Kontrollleuchte aufleuchtet.  

• ca. 10-15 Minuten warten, bis der Kessel unter Druck steht und folglich die grüne 

Kontroll-Leuchte (3) aufleuchtet , Druckanzeiger (10) steht auf ca. 4 Bar 

• Durch Drücken der Dampftaste am Handstück tritt Dampf aus der Dampfdüse aus. 

• Mit dem Dampfregler kann die Stärke des Dampfstrahls geregelt werden. 
  

WICHTIG: 
Den Kessel vor Gebrauch stets entleeren. Dadurch fließt das von der vorherigen  

Verwendung verbliebene Wasser ab und die am Boden abgelagerten Kalkrückstände 

werden entfernt. 

 

 

Nachfüllen des Kessels 

• Wenn die rote Kontroll-Lampe (2) anzeigt, dass das Wasser aufgebraucht ist, 

Hauptschalter (1) ausschalten. 

• Netzstecker ziehen 

• Den Verschluss (4) zunächst leicht losschrauben und den Dampf komplett austreten 

lassen, dann Verschraubung ganz öffnen. 

• WICHTIGER HINWEIS: Nach Entfernen des Verschlussdeckels vor der erneuten 

Kesselfüllung 10 / 15 Minuten warten und den Kessel-Heizwiderstand abkühlen lassen, 

damit kein Temperaturschock oder Bruch verursacht wird. Ausnahme: warmes Wasser 

wird eingefüllt.  

• Erneut bis zu 3,5 Liter Leitungswasser in den Kessel einfüllen. 



   
 

 

   

• Verschluss aufschrauben und sich vergewissern, dass er gut schließt. 

• Netzstecker einstecken, Einschalten, 5-10 Minuten warten, bis der Kessel wieder unter 

Druck steht. 

 

 
WARTUNG 

- Den Kessel nach jedem Arbeitstag entleeren, um das verbliebene Wasser und die               

abgelagerten Unreinheiten zu beseitigen. 

- Entkalken alle 3-6 Monate. 

- Zur äußerlichen Reinigung nur einen leicht feuchten Lappen ohne Alkohol, 

Lösungsmittel usw. verwenden. 
 

ACHTUNG! Entleeren und Auffüllen nur mit ausgestecktem Netzkabel.  

 

 
 

GARANTIE 
 

- 12 Monate ab Kaufdatum. 

- Kessel aus AISI Stahl 5 Jahre 

 

 

 

TECHNISCHE DATEN 
 

Kesselvolumen     4 Liter 

Abmessungen 

(Breite x Höhe x Tiefe ) 
    25 x 35 x 25 cm 

Gewicht     8 kg 

Heizwiderstand     1500 W 

Druck     4 bar 

Speisung     230 V –50/60 Hz 

 

 

 

 



   
 

 

   

 
 
BETRIEBSSTÖRUNGEN 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

       Störung        Evtl. Ursachen           Abhilfen 

 

Keine Dampfentnahme Die Taste ist defekt      Den Stecker ausziehen und  

            die Schrauben der Pistole 

            lösen; Kontakte reinigen. 

            Wird die Störung nicht be- 

            hoben, Taste ersetzen. 

              . 

 

            Das Magnetventil  Reinigen/Ersetzen 

            sperrt. 

 

           Spritzdüse ist verkalkt         Düse abschrauben und in 

            verdünnten Essig oder in 

            andere gängige Mittel ein- 

            legen ( IP Entkalker) 

 

Dampf kommt aus dem     Deckel ist nicht                    Deckel korrekt 

Deckel.          richtig aufgeschraubt.        aufschrauben. 

 

            Innere Dichtung ist            Dichtung ersetzen. 

            defekt. 

            Der Druckwächter ist        Druckwächter ersetzen. 

            defekt. 

 

Das Gerät heizt nicht          Heizung ist defekt.      Kundendienst 

            hinzuziehen.  

 

Das Gerät heizt langsam    Kessel ist mit                         Kessel entkalken. 

           Kalkablagerung verstopft. 

Leuchtanzeige des                 Den Kessel entleeren und  

Kessels erlischt nie.          erneut auffüllen. 

Lässt sich das Problem nicht 

beheben wenden sie sich an 

den Kundendienst. 



   
 

 

   

 

“ EG “ Konformitätserklärung 

 

 

  

IP Division GmbH 

Dachauerstr. 95a 

D-85778 Haimhausen 

 

erklärt hiermit, dass nachstehende beschriebene 

Dampfstrahlgerät Clean Compact mit Dampfpistole 

Baujahr 2019 

 

den folgenden EG-Richtlinien entspricht: 

 

73/23 EWG 89/336 EWG 

Harmonisierte Europäische Normen: EN von dieser Norm wurden 

unsere betreffenden Produkte angewendet. 
 

   Haimhausen, 2020       IP Division GmbH 

 

 

            

“ EC “Declaration of Conformity 

 

The company 

IP Division GmbH 

Dachauerstr. 95a 

D-85778 Haimhausen 

 

declares that the machine 

Steam Generator Clean Compact with Steam gun 

Year of construction: 2019 

 

has been manufactured in conformity with the following European Directives: 

Machine: 89/392 Cee.Low Voltage: 73/23 Cee amendments by 93/68 CEE. 

Electromagnetic Compatibility: 89/336 CEE and further amendments. 
 

 

     

  Haimhausen, 2020                 IP Division GmbH  
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